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This is Kevin.
Kevin is a flying pony.
But he’s not just any old

flying pony, oh no.

Roly-Poly Flying Ponies are
the BEST sort of Flying Ponies.

Kevin lives in a town called Bumbleford. He
has a big, raggedy nest on the roof of the tall
building where his friends Max and Daisy live.
Kevin’s favourite things to do are:

- Flying around with Max and Daisy

- Eating biscuits

Kevin absolutely LOVES biscuits. His favour-
ites are custard creams, but he also likes bour-
bons, pink wafers, chocolate chip cookies,
chocolate digestives, jammie dodgers, and
bonk-on-the-head biscuits. (Those are the choc-
olatey marshmallowy ones in the red and silver
wrappers, you know the ones.)

Some people say that eating all those bis-
cuits is what made Kevin so roly-poly, but
Kevin doesn’'t mind. He thinks he is just the
right shape for a flying pony.



El este Kevin.

Kevin este un ponei zburator. Dar nu
orice fel de ponei zburator, in niciun caz.

Kevin este un Ponei Zburator si Rotunjor si oricine
stie ca Poneii Zburdtori si Rotunjori sunt cel MAI BUN
soi de ponei zburatori.

Kevin traieste intr-un oras numit Bumbleford.

Are un cuib mare si ferfenitos pe acoperisul unui
bloc inalt unde locuiesc prietenii lui, Max si Daisy.

Lui Kevin cel mai mult ii place sa faca
urmatoarele lucruri:
. Sa zboare de colo-colo cu Max si Daisy.

« Sa manance biscuiti.

Lui Kevin i plac la NEBUNIE biscuitii. Preferatii lui
sunt biscuitii cu crema de vanilie, dar ii plac si eugeniile,
napolitanele roz, fursecurile cu bucdtele de ciocolata,
biscuitii digestivi cu ciocolatd, fursecurile umplute cu
jeleu si biscuitii da-i-in-cap. (Aia cu bezea acoperita in
ciocolata, inveliti in staniol rosu si argintiu, stiti voi care.)

Lumea zice cd e asa de rotunjor Kevin din
cauza ca mananca atatia biscuiti, dar Kevin nu
se supara. El crede cd arata tocmai bine pentru
un ponei zburator.




THE BISCUIT BURGLARIES

It was midnight in Bumbleford. Max and
Daisy were snoring in their beds, Kevin was
snoozing in his nest on the roof, and even the
ducks and swans and moorhens on the River
Bumble were asleep, with their heads tucked
under their wings. But those ducks and swans
and moorhens were about to get a rude
awakening because—
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JAFURILE DE BISCUITI

Era miezul noptii la Bumbleford. Max si Daisy
sfordiau in paturile lor, Kevin motaia in cuibul
lui de pe acoperis, pana si ratele si lebedele si
gainusele de baltd de pe Raul Bumble ador-
miserd, cu capsoarele sub aripa. Dar toate ratele
si lebedele si gdinusele de balta aveau sa sara
dintr-odata ca arse, pentru ca...
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—the burglar alarm on the
supermarket in Bumbleford
High Street suddenly went
off, splashing blue light across the shop fronts
and filling the midnight air with noise.

Down on the river the swans and moorhens
stuck their wings over their ears and grumbled
about the racket, and a duck started writing a
letter of complaint to the Town Council.

And just as they were starting to get used
to the DANGANANGANGANGANGANANG!
noise, it was joined by a second noise, a sort
of WOO-WO00-WOO that grew louder and
louder as the Bumbleford Police Force's fastest
patrol car came racing into town to investigate.
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...s-a pornit alarma de hoti la supermarketul
de pe Strada Principala din Bumbleford, arun-
cand lumini albastre spre magazinele din fata
si impanzind cu zgomote aerul noptii.

In jos, pe rau, lebedele si gainusele de balta
si-au bdgat capetele mai adanc sub aripi si au
bombanit din cauza galagiei, iar o rata s-a si
apucat sa intocmeasca o plangere catre Primarie.

Si de-abia incepuserd sa se mai obisnuiasca
cu DANGDANGALANG!, ca a Inceput sa se
auda si un al doilea sunet, un fel de UUU-UUU-
UUU din ce in ce mai puternic, caci spre centrul
gonea cea mai rapidd masina de patrulare a
Politiei din Bumbleford, pornita pe investigat.
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